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امتُ هٰذَا ٱلإِمإِنِّي زُر ماَللَّه O Allah, I am visiting 
this Imam 

هتاماً بِإِمرقم confessing his 
Imamate 

هتضِ طَاعفَرداً لتَقعم 
and believing in the 
obligation of the 
obedience to him; 

فَقَصَدتُ مشْهده بِذُنُوبِي 
 وعيوبِي

therefore, I have 
betaken myself to his 
shrine in spite of all of 
my sins, defects, 

 the perils of my وموبِقَات آثَامي
wrongdoings, 

ايخَطَايي وئَاتيس ةكَثْرو my numerous 
misdeeds and faults, 

 and whatsoever You وما تَعرِفُه منِّي
know about me; 

فْوِكتَجِيراً بِعسم taking shelter in Your 
amnesty, 

كلْميذاً بِحتَعسم seeking refuge of Your 
forbearance, 

تَكمحاجِياً رر hoping for Your 
mercy, 

كْنِكلاَجِئاً إِلَىٰ ر resorting to Your 
asylum, 

 seeking the protection فَتكعائذاً بِرا
of Your compassion, 

مستَشْفعاً بِوليك وٱبنِ 
 وليائكا

seeking the 
intercession of Your 
vicegerent and the 
son([1]) of Your 
vicegerent, 

 كيصَفنِ اوٱبوكائيصْف 
Your choicest servant 
and the son of Your 
choicest servants, 

 Your trustee and the منَائكمينِك وٱبنِ اوا
son of Your trustees, 

كنِ خُلَفَائٱبو كيفَتخَلو 
and Your 
representative and the 
son of Your 
representatives, 

ٱلَّذين جعلْتَهم ٱلْوسيلَةَ 
انِكرِضْوو كتمحإِلَىٰ ر 

whom You have made 
the means to approach 
Your mercy and 
pleasure 

فَتك وٱلذَّرِيعةَ إِلَىٰ را
انِكغُفْرو 

and the channels to 
Your compassion and 
forgiveness. 

 O Allah, my first need حاجتي إِلَيك ولُاَللَّهم وا
from You is that 

 ن تَغْفر لي ما سلَف منا
 ذُنُوبِي علَىٰ كَثْرتها

I implore You to 
forgive all of my 
previous sins although 
they are numerous, 

ن تَعصمنِي فيما بقي من وا
 عمرِي

to protect me (against 
sinning) in my coming 
lifetime, 

هنِّسدا يمينِي مد رتُطَهو 
to purify my religion 
from whatsoever 
stains, 

زْرِي بِهيو ينُهشيو disgraces, or degrades 
it, 

ٱلشَّكبِ ويٱلر نم هيمتَحو to save it from suspect, 
doubt, 

كٱلشِّرو ادٱلْفَسو corruption, and 
blasphemy, 

كتلَىٰ طَاعتَنِي عتُثَبو 
to make me stand firm 
on the obedience to 
You, 

كولسر ةطَاعو to Your Messenger, 

 and to his Progeny the وذُريته ٱلنُّجباءِ ٱلسعداءِ
pure and happy, 

هِملَيع اتُكصَلَو may Your blessings be 
upon them 

 كلاَمسو تُكمحرو
كَاتُكربو 

as well as Your mercy, 
peace, and favors, 

حييتَنِي علَىٰ وتُحيِينِي ما ا
هِمتطَاع 

to make me live as 
long as You grant me 
life on the obedience 
to them, 

متَّنِي علَىٰ وتُميتَنِي إِذَا ا
هِمتطَاع 

to make me die, when 
You decide so, on the 
obedience to them, 

ن لاَ تَمحو من قَلْبِي وا
متَهبحمو متَهدوم 

and not to erase from 
my heart my love and 
affection for them, 

 my aversion to their عدائهِموبغْضَ ا
enemies, 

 وليائهِم وبِرهمومرافَقَةَ ا
my companionship of 
their adherents, and 
my acting piously 
towards them. 

ن تَقْبلَ لُك يا رب اساوا
I also beseech You, O 
my Lord, to accept all 
that from me, 
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 ذٰلك منِّي

تَكادبع إِلَي ببتُحو 
to endear my 
worshipping You to 
myself, 

 وٱلْمواظَبةَ علَيها
to endue me with 
perseverance in 
worship, 

 to make me active in وتُنَشِّطَنِي لَها
it, 

 كياصعم غِّضَ إِلَيتُبو
كارِمحمو 

to make me loathe acts 
of disobedience to You 
and acts that You 
deemed forbidden, 

 to take me away from وتَدفَعنِي عنْها
these acts, 

وتُجنِّبنِي ٱلتَّقْصير في 
 صَلَواتي

to save me against 
negligence of my 
prayers, 

 ,belittling them وٱلٱِستهانَةَ بِها

 and slackening in their وٱلتَّراخي عنْها
performance, 

ديتها كَما وتُوفِّقَنِي لتَا
 مرتَ بِهفَرضْتَ وا

to lead me to perform 
them as perfect as You 
have made incumbent 
upon me and as You 
have commanded 

 نَّةلَىٰ سعكولسر 
according to the 
traditions of Your 
Messenger, 

هآلو هلَيع اتُكصَلَو 
may Your blessings be 
upon him and his 
Household 

كَاتُكربو تُكمحرو as well as Your mercy 
and favors, 

 with submission and خُضُوعاً وخُشُوعاً
reverence, 

رِي لإِيتَاءِ ٱلزَّكَاةصَد حتَشْرو 
to expand my breast 
for defraying the poor-
rate, 

قَاتطَاءِ ٱلصَّدإِعو giving alms, 

وفرعذْلِ ٱلْمبو giving charity, 

وٱلإِحسان إِلَىٰ شيعة آلِ 
دمحم 

and doing favors to the 
adherents of the 
Household of 
Muhammad, 

هِماتاسومو لاَمٱلس هِملَيع 
peace be upon them, 
and for consoling 
them. 

ن ولاَ تَتَوفَّانِي إِلاَّ بعد ا
 تَرزُقَنِي حج بيتك ٱلْحرامِ

Do not take me up (i.e. 
cause me to die) before 
You bestow upon me 
with the favor of going 
on pilgrimage to Your 
Sacred House 

كرِ نَبِيةَ قَبارزِيو and to the tomb of 
Your Prophet 

ئمة علَيهِم وقُبورِ ٱلا
لاَمٱلس 

and the tombs of the 
Imams, peace be upon 
them. 

لُك يا رب تَوبةً نَصُوحاً ساوا
اتَرضَاه 

I also beseech You, O 
Lord, to grant me a 
sincere repentance that 
You accept, 

 an intention that You ونِيةً تَحمدها
praise, 

لُهحاً تَقْبلاً صَالمعو and righteous deed that 
You admit, 

ن تَغْفر لي وتَرحمنِي إِذَا وا
 تَوفَّيتَنِي

to forgive me and have 
mercy upon me when 
You take me up, 

 اتكَرس لَيع نوتُهو
توٱلْم 

to make easy for me 
the agonies of death, 

 دمحم ةري زُمنِي فشُرتَحو
هآلو 

to include me with the 
group of Mu¦ammad 
and his Household, 

هِملَيعو هلَيع اتُ ٱللَّهصَلَو peace of Allah be upon 
him and them, 

كتمحنَّةَ بِرلَنِي ٱلْجختُدو 
to allow me to enter 
Paradise out of Your 
mercy, 

وتَجعلَ دمعي غَزِيراً في 
كتطَاع 

to make me shed 
heavy tears as 
obeisance to You, 

وعبرتي جارِيةً فيما 
نْكنِي مبقَري 

to make my tears 
always run down in 
acts that draw me near 
You, 

 وليائكوقَلْبِي عطُوفاً علَىٰ ا
to make my heart 
sympathetic towards 
Your intimate 
servants, 

 to save me in this ياوتَصُونَنِي في هٰذه ٱلدنْ
worldly life 
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ٱلآفَاتو اتاهٱلْع نم from handicaps, 
epidemics, 

 ,incurable diseases مراضِ ٱلشَّديدةوٱلا

 ,chronic illnesses سقَامِ ٱلْمزْمنَةوٱلا

نْواعِ ٱلْبلاَءِ وجميعِ ا
ثادوٱلْحو 

and all sorts of 
misfortunes and 
catastrophes. 

 وتَصْرِف قَلْبِي عنِ ٱلْحرامِ

[I also beseech You to] 
cause my heart to turn 
away from the 
forbidden (acts and 
things), 

كياصعم غِّضَ إِلَيتُبو make me hate acts of 
disobedience to You, 

 وتُحبب إِلَي الْحلاَلَ
make me love the 
legally gotten 
sustenance 

 open its doors before بوابهوتَفْتَح لي ا
me, 

هلَيي علعفي وتتَ نِيتُثَبو 
make firm my 
intention and my deeds 
on it, 

 ,extend my lifetime وتَمد في عمرِي

 and close the doors of بواب ٱلْمحنِ عنِّيوتُغْلق ا
adversaries before me. 

لَيع نَنْتَ بِها منِي ملُبلاَ تَسو 
(Please) do not deprive 
me of whatsoever You 
have favored upon me, 

ولاَ تَستَرِد شَيئًا مما 
 حسنْتَ بِه إِلَيا

do not take back from 
me the graces that You 
have granted me, 

ولاَ تَنْزِع منِّي ٱلنِّعم ٱلَّتي 
 نْعمتَ بِها علَيا

do not strip me of the 
elegances that You 
have conferred upon 
me; 

 وتَزِيد فيما خَولْتَنِي
[rather, please] 
increase that which 
You have authorized 
me to possess, 

 expand it many folds ضْعافاً مضَاعفَةًوتُضَاعفَه ا
for me, 

 وتَرزُقَنِي مالاً كَثيراً
and provide me with 
fortune that is very 
much, 

 ,spacious, agreeable واسعاً سائغاً

 joyful, growing, and هنِيئاً نَامياً وافياً
satisfactory, 

 وعزّاً باقياً كَافياً
and with dignity that is 
everlasting and 
sufficient, 

 وجاهاً عرِيضاً منِيعاً
and with prestige that 
is outgoing and 
overwhelming, 

 and with bounty that is ونِعمةً سابِغَةً عامةً
flowing and broad. 

وتُغْنِينِي بِذٰلك عنِ 
ةنَكَّدبِ ٱلْمطَالٱلْم 

Through all that, 
(please) make me 
dispense with the 
humiliating appeals 

ةبٱلصَّع ارِدوٱلْمو and unreachable 
sources, 

 save me from them وتُخَلِّصَنِي منْها معافىًٰ
with good health 

 ,as regards my religion في دينِي ونَفْسي وولَدي
self, sons, 

 عطَيتَنِي ومنَحتَنِيوما ا
and whatsoever You 
have given and granted 
me, 

 preserve for me my وتَحفَظَ علَي مالي
properties 

 خَولْتَنِي وجميع ما
and whatsoever You 
have put under my 
disposal, 

يدي وتَقْبِضَ عنِّي ا
ةابِربٱلْج 

watch me against the 
hands of the tyrants, 

 take me back to my وتَردنِي إِلَىٰ وطَنِي
homeland (safely), 

ملي في وتُبلِّغَنِي نِهايةَ ا
 ياي وآخرتيدنْ

confer upon me the 
utmost of my hope in 
my worldly life and 
the Hereafter, 

مرِي وتَجعلَ عاقبةَ ا
 محمودةً حسنَةً سليمةً

make the consequence 
of my conducts 
praiseworthy, good, 
and sound, 

 make me وتَجعلَنِي رحيب ٱلصَّدرِ
broadminded, 

 ,well-off واسع ٱلْحالِ

 ,and well-mannered حسن ٱلْخُلُقِ

 بعيداً من ٱلْبخْلِ وٱلْمنْعِ
[and take me] away 
from miserliness, 
stinginess. 
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 ,hypocrisy, fabrication وٱلنِّفَاقِ وٱلْكذْبِ

 .slander, and perjury وٱلْبهت وقَولِ ٱلزُّورِ

وتُرسخَ في قَلْبِي محبةَ 
 دمحآلِ مو دمحم

هِمتيعشو 

[Please] make firm in 
my heart the love for 
Muhammad and the 
Household of 
Muhammad and their 
adherents (Shiah). 

وتَحرسنِي يا رب في 
 هلينَفْسي وا

O Lord, guard me, my 
family, 

 my properties, my ومالي وولَدي
sons, 

 هلِ حزَانَتي وإِخْوانِيوا
those who are under 
my custody, my 
brothers, 

 ,those whom I love هلِ مودتي وذُريتيوا
and my offspring 

كودجو كتمحبِر 
in the name of Your 
mercy and 
Magnanimity. 

كنْدي عاتاجح ههٰذ ماَللَّه O Allah, these are my 
needs from You. 

وقَد ٱستَكْثَرتُها للُؤمي 
 وشُحي

Out of my meanness 
and avarice, I have 
considered these needs 
great, 

 حقيرةٌ وهي عنْدك صَغيرةٌ
while in Your view the 
are insignificantly 
small 

 and they are easy and وعلَيك سهلَةٌ يسيرةٌ
effortless for You. 

لُك بِجاه محمد وآلِ سافَا
دمحم 

I thus beseech You in 
the name of the 
standing of Mu¦ammad 
and the Household of 
Mu¦ammad, 

 لاَمٱلس هِملَيعو هلَيع
كنْدع 

peace be upon him and 
them, in Your view, 

كلَيع قِّهِمبِحو in the name of Your 
duty towards You, 

 وجبتَ لَهموبِما ا

in the name of what 
You have made 
incumbent upon 
Yourself towards 
them, 

 in the name of Your نْبِيائك ورسلكوبِسائرِ ا
other Prophets and 

Messengers, 

 وليائكصْفيائك واوا
in the name of Your 
choicest ones and 
intimate servants 

كادبع نم ينخْلَصٱلْم 
whom You have 
selected over others 
for worshipping You, 

 عظَمِعظَمِ ٱلاوبِٱسمك ٱلا
and in the name of 
Your Grand, 
Substantial Name, 

 لَما قَضَيتَها كُلَّها
(I beseech You by all 
these) to grant me all 
of my requests, 

 to relieve me through سعفْتَنِي بِهاوا
settling them for me, 

 and not to disappoint ملي ورجائيولَم تُخَيب ا
nor let me down. 

اَللَّهم وشَفِّع صَاحب هٰذَا 
يرِ فٱلْقَب 

O Allah, (please) 
accept the one in this 
tomb as my interceder 
before You. 

يا سيدي يا ولي ٱللَّه يا 
 مين ٱللَّها

O my Master! O 
Allah’s vicegerent! O 
Allah’s trustee! 

ن تَشْفَع لي إِلَىٰ لُك اساا
 ٱللَّه عزَّ وجلَّ

I beseech you to 
intercede for me 
before Allah the 
Almighty and All-
majestic 

 في هٰذه ٱلْحاجات كُلِّها
so that He may 
approve of and grant 
me all of my requests 

رِينٱلطَّاه كائآب قبِح in the name of Your 
Immaculate fathers 

 ولاَدك ٱلْمنْتَجبِينوبِحق ا
and in the name of 
Your well-selected 
sons. 

فَإِن لَك عنْد ٱللَّه تَقَدستْ 
 سماؤها

Verily, you enjoy in 
the view of Allah, 
sacred be His Names, 

 ,an honorable standing ٱلْمنْزِلَةَ ٱلشَّرِيفَةَ

 ,a lofty rank وٱلْمرتَبةَ ٱلْجليلَةَ

 .and a spacious regard وٱلْجاه ٱلْعرِيضَ

 وه نفْتُ مرع لَو ماَللَّه
 وجه عنْدكا

O Allah, had I known 
a person more 
acceptable in Your 
view 
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 than this Imam من هٰذَا ٱلإِمامِ

بنَاءِه ومن آباءِه وا
رِينٱلطَّاه 

and his immaculate 
fathers and sons, 

 peace and blessings be علَيهِم ٱلسلاَم وٱلصَّلاَةُ
upon them, 

عيلَجائشُفَع ملْتُه 
I would have chosen 
them to be my 
interceders (before 
You) 

مام حاجتي وقَدمتُهم ا
هي هٰذاتبطَلو 

and I would have 
introduced them as 
means by whom I 
would put before You 
my needs and requests. 

 Therefore, (please) فَٱسمع منِّي
hear from me, 

 ,respond to me وٱستَجِب لي

 هلُهنْتَ اوٱفْعلْ بِي ما ا
and do to me that 
which You alone are 
worthy to do. 

 رحم ٱلراحمينيا ا
O most merciful of all 
those who show 
mercy. 

عنْه اَللَّهم وما قَصُرتْ 
 لَتيمسا

O Allah, as regards the 
needs that my requests 
have not included, 

 the things that I am too وعجزَتْ عنْه قُوتي
powerless to do, 

 ولَم تَبلُغْه فطْنَتي
and the things that I 
am not too clever to 
mention, 

ودنْياي  من صَالحِ دينِي
 وآخرتي

among the things that 
prosper my religion, 
worldly life, and next 
life; 

لَيع بِه نُنفَٱم (please) confer upon 
me with these, 

 ,protect me, guard me وٱحفَظْنِي وٱحرسنِي

 وهب لي وٱغْفر لي
bestow upon me (with 
Your favors), and 
forgive me. 

و رادنِي بِسوءٍ اومن ا
وهكْرم 

As for any one who 
intends evil or 
wickedness to me, 

رِيدم طَانشَي نم such as a rebellious 
devil, 

 ,a tyrant ruler و سلْطَان عنِيدا

 ,a dissident miscreant دينٍو مخَالف في ا

 a rival in a worldly و منَازِعٍ في دنْياا
affair, 

 one who envies me for و حاسد علَي نِعمةًا
a grace, 

 an unjust individual, or و باغٍو ظَالمٍ اا
a despot; 

هدنِّي يفَٱقْبِضْ ع 
then (please) make 
their hands too short to 
catch me, 

هدنِّي كَيع ٱصْرِفو take away their plots 
against me, 

هنِّي بِنَفْسع ٱشْغَلْهو 
preoccupy them 
against me with their 
own affairs, 

هنِي شَرٱكْفو save me from their 
evils 

 and the evils of their وشَياطينِهتْباعه وشَر ا
followers and devils, 

جِرنِي من كُلِّ ما يضُرنِي وا
 ويجحف بِي

stand by me against 
whatsoever may harm 
and do injustice to me, 

 and (please) grant me عطنِي جميع ٱلْخَيرِ كُلِّهوا
the entire goodness 

 whether I know or I do علَمعلَم ومما لاَ امما ا
not. 

اَللَّهم صَلِّ علَىٰ محمد وآلِ 
دمحم 

O Allah, bless 
Mu¦ammad and the 
Household of 
Mu¦ammad 

يدالولي ول رٱغْفو and forgive me, my 
parents, 

 my brothers, my خَواتيواولإِخْوانِي 
sisters, 

 ,my (paternal) uncles عمامي وعماتيوا
my (paternal) aunts, 

 ,my (maternal) uncles خْوالي وخَالاَتيوا
my (maternal) aunts, 

 my forefathers, my جدادي وجداتيوا
foremothers, 

 their descendants, their وذَرارِيهِمولاَدهم وا
offspring, 
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 my spouse(s), my زْواجِي وذُرياتيوا
offspring, 

 my relatives, my صْدقَائيقْرِبائي واوا
friends, 

يكانِي فإِخْوانِي وجِيرو my neighbors, my 
brothers-in-faith 

 وٱلْغَربِهلِ ٱلشَّرقِ من ا
from the people of the 
east and the west (of 
the earth), 

 all those whom I love هلِ مودتيولجميعِ ا

نَاتمؤٱلْمو نِينمؤٱلْم نم among the believing 
men and women, 

 ,be they alive or dead مواتحياءِ منْهم وٱلاٱلا

راًونِي خَيلَّمع نيعِ ممجل 
all those who have 
ever taught me an item 
of decency, 

 و تَعلَّم منِّي علْماًا
and those who have 
received from me an 
item of knowledge. 

شْرِكْهم في صَالحِ اَللَّهم ا
 دعائي

O Allah, make all 
these have a share in 
my best supplications 
to You 

 كتجح دشْهمي لتارزِيو
كيلوو 

and in my (ritual) 
pilgrimages to the 
shrine of Your 
Argument and Your 
vicegerent; 

 دعيتهِمشْرِكْنِي في صَالحِ اوا
make me have a share 
in the best of their 
supplications, 

رحم بِرحمتك يا ا
ينماحٱلر 

in the name of Your 
mercy, O most 
merciful of all those 
who show mercy. 

لاَمٱلس منْهم كيللِّغْ وبو Convey their greetings 
to Your vicegerent. 

 ةُ ٱللَّهمحرو كلَيع لاَمٱلسو
كَاتُهربو 

Peace and Allah's 
mercy and blessings be 
upon you. 

 O my master, O my …يا سيدي يا مولاَي، يا
leader; O…([2]) 

كلَيع صَلَّىٰ ٱللَّه may Allah bless you, 

لَىٰ رعونِكدبو كوح your soul, and your 
body; 

 you are my means to نْتَ وسيلَتي إِلَىٰ ٱللَّها
approach Allah 

هي إِلَيتذَرِيعو and my way towards 
Him; 

 ميليولي حق موالاَتي وتَا
and I enjoy the right of 
my loyalty to you and 
the right of my putting 
my entire hope in you; 

 فَكُن شَفيعي إِلَىٰ ٱللَّه عزَّ وجلَّ
therefore, be my 
interceder before Allah 
the Almighty and All-
majestic 

هي هٰذصَّتلَىٰ قع قُوفي ٱلْوف 
so that He shall regard 
my story (that I have 
just told) 

فصَري هٰذَا وفقوم ني ع
 بِٱلنُّجحِ

and so that He shall 
decide success to be 
the result of all of my 
requests in this 
situation of mine 

لْتُه كُلِّه بِرحمته بِما سا
هترقُدو 

that I have besought 
from Him, out of His 
mercy and 
omnipotence. 

 اَللَّهم ٱرزُقْنِي عقْلاً كَاملاً
O Allah, (please) 
bestow upon me a 
perfect intellectuality, 

 ,a sagacious reason ولُباً راجِحاً

 ,an everlasting might وعزّاً باقياً

 ,a pure heart وقَلْباً زَكياً

 ,a very much deed وعملاً كَثيراً

 ;and excellent manners دباً بارِعاًوا

 decide all these to be وٱجعلْ ذٰلك كُلَّه لي
for my good, 

لَيع لْهعلاَ تَجو but do not make them 
stand against me; 

رحم بِرحمتك يا ا
ينماحٱلر 

in the name of Your 
mercy, O most 
merciful of all those 
who show mercy. 

 
 

 


